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May 30 - Mark 12:28-34 
The Greatest Commandment

28 One of the scribes 
came, and heard them 
q u e s t i o n i n g t o g e t h e r. 
Know ing tha t he had 
answered them well, asked 
him, “Which commandment 
is the greatest of all?”  

28 Καὶ προσελθὼν εἷς 
τῶν γραµµατέων ἀκούσας 
αὐτῶν συνζητούντων , 
εἰδὼς ὅτι καλῶς ἀπεκρίθη 
αὐτο ῖ ς , ἐπηρώτησεν 
αὐτόν Ποία ἐστὶν ἐντολὴ 
πρώτη πάντων; 

29 Jesus answered, “The 
greatest is, ‘Hear, Israel, the 
Lord our God, the Lord is one: 
30 you shall love the Lord 
your God with all your heart, 
and with all your soul, and 
with all your mind, and with all 
your strength.’ This is the first 
commandment. 
31 The second is like this, 
‘You shall love your neighbor 
as yourself.’ There is no other 
commandment greater than 
these.” 

29 ἀπεκρίθη ὁ Ἰησοῦς ὅτι 
Πρώτη ἐσ τ ί ν · Ἄκου ε , 
Ἰσραήλ, Κύριος ὁ θεὸς 
ἡµῶν κύριος εἷς ἐστίν, 
30 καὶ ἀγαπήσεις Κύριον 
τὸν θεόν σου ἐξ ὅλης 
καρδίας σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς 
ψυχῆς σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς 
διανοίας σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς 
ἰσχύος σου. 
3 1 δ ε υ τ έ ρ α α ὕ τ η · 
Ἀγαπήσεις τὸν πλησίον σου 
ὡς σεαυτόν. µείζων τούτων 
ἄλλη ἐντολὴ οὐκ ἔστιν. 

32 The scribe said to 
him, “Truly, teacher, you 
have said well that he is 
one, and there is none 
other but he,  
33 and to love him with 
all the heart, and with all 
the understanding, with 
all the soul, and with all 
the strength, and to love 
his neighbor as himself, 
is more important than 
all whole burnt offerings 
and sacrifices.”  

3 2 Ε ἶ π ε ν α ὐ τ ῷ ὁ 
γραµµατεύς Καλῶς , 
διδάσκαλε, ἐπ᾿ ἀληθείας 
εἶπες ὅτι εἷς ἐστιν καὶ οὐκ 
ἔστιν ἄλλος πλὴν αὐτοῦ· 
33 καὶ τὸ ἀγαπᾶν αὐτὸν 
ἐξ ὅλης καρδίας καὶ ἐξ 
ὅλης τῆς συνέσεως καὶ 
ἐξ ὅλης τῆς ἰσχύος καὶ τὸ 
ἀγαπᾶν τὸν πλησίον ὡς 
ἑαυτὸν περισσότερόν 
ἐ σ τ ι ν π ά ν τω ν τ ῶ ν 
ὁλοκαυτωµάτων κα ὶ 
θυσιῶν. 

34 When Jesus saw that he 
answered wisely, he said to 
him, “You are not far from 
the Kingdom of God.” No 
one dared ask him any 
question after that.  

34 καὶ ὁ Ἰησοῦς ἰδὼν αὐτὸν 
ὅτι νουνεχῶς ἀπεκρίθη 
εἶπεν αὐτῷ Οὐ µακρὰν [εἶ] 
ἀπὸ τῆς βασιλείας τοῦ 
θεοῦ. Καὶ οὐδεὶς οὐκέτι 
ἐτόλµα αὐτὸν ἐπερωτῆσαι. 


